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Deimhnia breithe ar na b-éishitint de bhun 2 hAchta wn Chliré Breitheanns agus Bisanua 1863 go 1972
BIRTH CERTIFICATE issued in pursuance of Births and Deaths Registration Acts 1

Breith a Clérafodh i gCeantar i gCeantar an Chidraitheora Maoirseachta do

Birth Registered in the Districtof ...................... {M...,&fah ............... in the Superintendent Registrar’s District of ........... A e
Uimh. Didta agus fonad Alnm Gnéas Ainm Sloinne agus Ionad Ainm agus Sloinne na Mdthar | Céim nd Gairm | Sfnit, Cdilfocht agus Tonac
Breithe (ma tugadh) Chénaithe an Athar agus a Sloinne roimh Bheatha an Chdnaithe an Fhaisnéiseon:
phésadh di Athar
No. Jate and Place MName Sex Mame and Surname and Name and Surname and Rank or Signature, Qualification an¢
of Birth (if any) Drweclling Place of Maiden Surname of Profession of Residence of Informant
Father Mother Father
€3] {2) 3) {4) &) (6) )] (63
G ‘Hg 5 bdejwd  Hla heef.y Sina  Rabbille
wéjj E'%U' b eros
. f!‘.‘c.iua,a( late — Lo lloans, ’ ’5%~ . # .
2 fed  , gf‘““" e tenent ab 8iall
bebs At Gy b gm&u;e%jon
; I ol Childrus Home
| Chaldreas Doneotie S
f Hom o
Jeimhnitear gur thiomsiodh na sonrai seo ¢ thaifeadiz atd faoi chviraim an Ard-Chidritheoir.
“ertified to have been compiled from records in the custody of An tArd-Chliraitheoir,
Arna Thabhairt faoi Shéala Oifige an Ard-Chldraitheora an 14 so de
Given under the Seal of Qifig an Ard-Chldraitheora this........... Sﬁw‘iﬁ ........ R day of ... MNeweambel
Is € Bliain na Breithe sa Deimhnit thuas nd Ath:SC” ofa Peq © Sf:ruda;uthe v@
Copied ...........K A Examined ....... e TR

The Year of Birth shown in the above Certificate is

Mile

gCéad
| One Thousand .. Nia2 . Hundred and ..\ i WO {

o ek

s cior trom € an teastas seo a athmi n

TO ALTER THIS DOCUMENT OR TO UUTTER §



Foirm A
. er g . ra o rs . . Form A
Deimbnid breithe ar na h-¢éisitint de bhun na hAchta um ChlirG Breitheanna agos Basanna 1863 go 1972,
MIFICATE issued in pursuance of Births and Deaths Registration Acts 1863 to 1972
i gCeantar an Chléraitheora Maoirseachta do 1 gContae
w.Me e in the Superintendent Registrar’s District of ........... T BN e in the County of /gaﬁwa‘gc ..........................
Gnéas Ainm Sloinne agus Ionad Ainm agus Sloinne na Méthar | Céimné Gairm | Sinitd, Csilfocht agus Tonad An Didta a Sfaid an Ainm Baiste, mi
Chénaithe an Athar agus a Sloinne roimh Bheatha an Chénaithe an Fhdisnéiseora Clarajodhb Chlédraitheora tugadh € tar éis
phésadh di Athar ) Chldri na Breithe,
agus an Didta
Sex Name and Surname and Name and Surname and Rank or Signature, Qualification and When Signature Baptismal Name, if
Dwelling Place of Maiden Surname of Profession of Resjdence of Informant Registered of added after Registration
Father Mother Father Registrar of Birth, and Date
@ &) (6} 7 8) ) (10) an
fodes i ﬁﬁ&e,gﬁj Bina Ko bbi e ra duke T,
feo f
Haf e N 4 ) wrole
e LIV W &%g&b«w R feveud of Aty “Thiet
los . adwasy oy
N nion . f» ﬁ.-.:sé »
v Childmus Hore sk
' Cléraitheoir
Do ean ble Taociam 748 Registrar
td faoi chiiraim an Ard-Chldritheoir.
ody of An tArd-Chldraitheoir.
an 14 so de
this ........... gwm% ........ B dayof ... Meweambey 19. X8
=1 Ath-Scriofa Scridaithe @
Copied ... Bt 8g . Examined ...............t%8

.........

Is cion trom ¢ an teastas seo a athrd nd € a Gsiid tar éis a athraithe,

TO ALTER THIS DOCUMENT OR TO UTTER IT SO ALTERED IS A SERIOUS OFFENCE
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081

EIRE

. IRELAND

Deimhnid breithe ar na h-éisidint de bhun na hAchta um Chldrt Breitheanna agus Basann:

BIRTH CERTIFICATE issued in pursuance of Births and Deaths Registration

Breitheanna a Claraiodh 1 gCeantar

Births Registered in the Districtof .

1 gCeantar an Chldraitheora Maoirseachta do

in the Superintendent Registrar's District of

Ussh,

No.
(1)

Dita agus tonad
Breithe

Date and Place
of Birth

(2}

Alnm Oinéas

(i tugadh)

Name
{(if any) Sex
(3) (4)

Alnm, Sloinne agus fonad
Chonaithe an Athar

Name and Surname and
Dwelling Place of
Father

(5}

Amm agus Sloinne na
Mithar agus a Slolnne soimb
Phosadh di

Name and Surname and
Maiden Surname of
Mother

(6)

Céim nd Gairm
Bheatha an Athar

Rank or
Profession of
Father

(N

Sini
Chiéi

Sign:
Re

gL

[927
i
Road

(s
Patencisa,

it
i

Katus

Habassy

infon
Fonmerty

7&@&57

Trmek

Qe

~

Deimhnitear gur fior Chéip { seo de thaifead atd i gCldr-leabhar na mBreitheanna in Oifig an Ard-Chldraitheora i mBaile Atha Cliath,

Certified to be a true copy taken from the Certified Copies of Births in Oifig an Ard-Chldraitheora, Dublin.

Arna Thabhairt faot Shéala Oifige an Ard-Chlédraitheora
Given under the Seal of Oifig an Ard-Chléraitheora

an
this

laseod
day of .

o & Rlinin na Brattha oo hAuns Dotesmdimithna thaae o4

i Ath_Qorinfa
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Foirm A

Form A

i gCeantar an Chléraitheora Maoirseachta do

in the Superintendent Registrar's District of

1 gContae
in the County of

Fire
Ireland

Ainm, Sloinne agus fonad
Chdnaithe an Athar

Nanie and Surname and

Alnin agus Sloinne na

Mdthar agus a Sloinne roimh

Phésadh di

Name and Surname and

Céim no Gairm

Bheatha an Athar

Sinid, Cailfocht agus Tonad
Chénaithe an Fhiisnéiscora

An Didta a
Cléraiodh

Sinig an
Chldraitheora

Ainm Baiste, méa
tngadh € taréis
Chldrd na Breithe,
agus an Déta

Signature Baptismal Name, if
Dwelling Place of Maiden Surnate of Profession of Signature, Qualification and When of added after Registration
Father Mother Father Residence of Informant Registered Registrar of Birth, and Date
(5} (6} (7 ] (9 (10) (1h

s
P

.

Kalce

Hahoet

Infon
Formerly

Tﬁ,eafy

e

Kalxa
Aaherty

Methee

g

St
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in Oifig an Ard-Chléraitheora i mBaile Atha Cliath.

1d-Chléraitheora, Dublin.

an

laseo de

1 Ath-Serfofa

Sertidaithe //,:—-:\\




Ospidéil Réigitin na Gaillimbe

Galway lospitals

ah

i Réigidin Phairc na Muirlinne Ospidéal Choldiste va h#scoile

Park Regional Hospital, University College Hospital,

Galway, Ireland

Galway, Treland

B o th
L = 8" May 2000
\wﬁgﬁ*/ viady

Mr. M. Flaherty,

Re: Request for Medical Records

Dear Mr. Flaherty,

I refer to your request for medical records relating to your childhood, as held by this Board.

I apologies for the incorrect letter that was sent to you on 14" April 2000.
This letter was sent in error and T regret the upset this may have caused: you.

Your request is currently being dealt with. You should have received a final decision
regarding your request on 26/04/2000 but due to changes in the staff working in this area
there 1s a delay in processing requests.

You will receive a final decision regarding your request by 22/05/2000.

Your request 1s being dealt with under the Administrative Access Policy.

If you have any questions or concerns about your request please contact _
at

Yours sincerely,




Ospidéil Réigitin na Gaillimhe

Galway Regional

lospitals

Léigiitin Phdire na Muirkinge Dspidéal Choldiste na h(QHscoile

‘ark Regional Hospital, University College Hespital,

Galway, Ireland

14™ April 2000

salway, Ireland

Mr. M. Flaherty,

Re: Request for Medical Recerds

Dear Mr. Flaherty,

[ acknowledge receipt of your request for medical records as held by this Board.

Your request states: ‘T am writing to request the obstetrical notes made during my labour,
{elivery and post natal period on the birth:of my daughter. She was born on | in
University College Hospital Galway.”

Your request was received on 27/03/2000 and is currently being processed.
You should receive a final decision regarding your request by 26/04/2000.

Your request is being dealt with under the Administrative Access Policy.

if you have any questions or concerns about your request please contact | KEGNNNGNG_G

Yours sincerely,

A/Director of Nursing
Freedom of Information Decision Maker




Ospidéil Réigitin na Gaillimhe

lospitals

Galway

i Reéigidin Phéirc na Muirlinne Ospidéal Chelaiste na hseoile

Park Regional Hospital, University College Hospital,

Galway, Ireland

Galway, Ireland

e g \‘§>‘ ’
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18" July, 2000

Mr. Michael Flahertv.

Re: Request ior Medical Records.

Dear Mr. Flaherty,

I'refer to your request for your medical records as held by this Board.
Your request has been dealt with under the Board’s Administrative Access Policy.

I'wish to apologise for the delay in replying to your request.
Unfortunately after an exhaustive search no records relating your request have been found.

If vou have anv guestions or concerns relating to your request please contact
dF reedom of Information Co-Ordinator, telephone ||| |Gz

Yf'ours sincerely,

A/Director of Nﬁrsing
Freedom of Information Decision Maker




wam Phobaii, Lo TIPSR
Cornmumty {.are bery

‘aisiean Nua,

25 Weweas

Teilealon/Talephone:
Facsuimnin/Fax: {0

Jecember 1989

fichael O Flaherty,

Freedom of Information Act, 1997

-Mr. O Flaherty,,

writing further to your request for access to records held by this Board under the
dom of Information, Act, 1997. 1 wish to advise you that the following consideration
e provisions of the Act | have decided to grant you access to all of the records.

Schedule of Records:

The attached schedule lists all the records held by the Board which are relevant
to your request. The schedule details the level of access to be granted in respect

of each document.

uld you wish to appeal the decision | have made regarding access to your records
may wish to contact Regional Manager Corporate Affairs &

ulation Heaith, Western Health Board, Merlin Park Hospital, Galway, Telephone
| Please contact me again if | can be of further

stance.

irs sincerely

‘eneral Manager
nmunity Services




33 Letter to Mrs Mac Gann 15.7.63 Granted
34 Letter from Mrs. Mac Gann 15.7.'63 Granted
35 Letter toc Mrs Q' Connell 25.7.63 Granted
36 Letter from Mrs Mac Gann 9.8.'63 Granted
37 Letter from Mrs Mac Gann 9.8.63 Granted
38 Report Form Granted
39 Notes Granted
40 Notes Granted
41 Letter from 12.8.'63 Granted
42 Letter to | 13.8.63 Granted
43 Letter from Mr. Mac Gann 13.8.63 Granted
44 Letter o Mr. Mac Gann 13.8.'63 Granted
45 Letter from Mrs. Mac Gann 17.8.63 Granted
46 Letter from 16.8.63 Granted
47 Letter from Mrs Mac Gann 17.8'63 Granted
48 Letter from Mrs Mac Gann 16.8.63 Granted
49 Letter to Department of Health 6.9."63 Granted
50 Transfer Form September ‘63 Granted
51 Transfer Form 17.9.63 Granted
52 Transfer Form 17.9.63 Granted
53 Letter from Department of 16.9.63 Granted
Health
54 Letter from Department of 14.10.63 Granted
Health
55 Report Form Granted
56 Letter from INIIIEIGINGE 13.1.65 Granted
57 Report Form Granted
58 Certificate of Birth and 16.3.'62 Granted
Baptism
59 Birth Certificate 10.2.61 Granted
60 Notes Granted
61 Notes Granted
62 ~ Letter to Sergent Kenny 14.3.72 Granted
63 Letter fo Mrs Shaw 14.3.72 Granted
64 Notes Granted
65 Letter to Fr. Carroll 6.9.74 Granted
66 Letter to Michael Flaherty 6.9.74 Granted
67 Letter from Fr. Carroli 11.9.'74 Granted
68 Certificate of Baptism-Sample Granted






